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VOORWOORD 

 
Die naam Goa, veral wanneer dit met die harde G op sy 
Afrikaans uitgespreek word, het nog altyd by my ’n nostalgiese 
gevoel gewek en ŉ hunkering laat ontstaan om die atmosfeer van 
dié vreemde plek in ŉ veraf land eendag self te ervaar. ŉ Klompie 
jare gelede het Roger Fisher aan my ’n eksemplaar van die 
faksimilee heruitgawe van José Nicolau da Fonseca se uitstekende 
werk, An historical and archaeological sketch of the City of Goa 
(Bombay, 1878), geskenk. Nadat ek die boek gelees het, het ek vir 
seker geweet dat Goa een van my volgende reisbestemmings sou 
wees.  
 In 2007 het ek en Schalk le Roux ŉ reis na Ilha de 
Moçambique in die noorde van Mosambiek onderneem. Van alle 
reise wat ek ooit aangepak het, was die besoek aan hierdie eiland 
vir my een van die heel aangrypendste ervarings. Hoewel die 
geboue in baie gevalle bouvallig is, kom die besoeker steeds onder 
die indruk daarvan dat Ilha de Moçambique tydens die Portugese 
se goue eeu en daarna die hoofsetel van die Portugese gebied in 
Suidoos-Afrika was totdat Lourenço Marques (nou Maputo) die 
ereposisie in 1898 oorgeneem het. Tydens navorsing oor Ilha de 
Moçambique het die noue verband tussen dié eiland en Goa al 
duideliker geblyk en kan die verhaal van die een eintlik nie sonder 
die storie van die ander verstaan word nie. Reeds tydens ons 
besoek op Ilha de Moçambique het ek en Schalk al met die 
gedagte begin speel om saam ŉ tog na Goa te onderneem. 
 Ons beoogde besoek aan Goa het in 2012 ŉ werklikheid 
geword. Schalk was ŉ uitsonderlik waardevolle reisgenoot, want 
nie alleen is hy deeglik in argitektuur geskool nie, maar 
daarbenewens het hy ŉ diepgaande belangstelling in Oosterse 
godsdienste ‒ albei van kardinale belang vir ’n sinvolle besoek aan 
Goa. Sonder sy bydrae as reisgenoot en mede-outeur sou hierdie 
klein gedenkskrif aan ons besoek aan Goa waarskynlik nie die lig 
gesien het nie. 
 Van Goa, die eens florerende handelsentrum aan die 
Malabarkus van Indië en hoofsetel van die Portugese Ryk in die 
Ooste, het feitlik net enkele monumentale kerk- en kloostergeboue 
oorgebly. In 1986 is dié bouwerke in Ou Goa deur UNESCO tot 
wêrelderfenisterrein verklaar en sodoende het hierdie strukture en 
terrein vir die nageslag bewaar gebly. Hoewel minder bekend, het 
Goa ook ’n direkte verband met Suid-Afrika, want die Portugese 
onderkonings of goewerneurs in Goa se invloedsfeer het, van 
1510 totdat die Nederlanders in 1652 ’n verversingspos aan die 
Kaap die Goeie Hoop gestig het, weswaarts tot net verby Cabo da 
Boa Esperança, die huidige Tafelbaai, gestrek. Dit klink na ’n 
bloot teoretiese verdeling van die invloedsfere van die Portugese 
koning in Lissabon en die Portugese onderkoning in Goa, maar 
vir die opvarendes van Portugese skepe tussen die twee stede was 



dit ’n harde werklikheid en in die geval van skipbreukelinge het dit 
selfs bepaal in watter rigting hulle die oorlewingstogte sou 
aandurf. Die Suidooskus van Afrika, wat die kuslyn van 
Mosambiek, die huidige KwaZulu-Natal en groot gedeeltes van 
die Oos-Kaap ingesluit het, het tot so laat as 1752 nog onder Goa 
geval, maar sedert daardie jaar het dit deel van die invloedsfeer 
van die koning van Portugal uitgemaak. Dieselfde afbakening van 
invloedsfere het ook ten opsigte van die aartsbiskoppe van die 
Rooms-Katolieke Kerk in Lissabon en Goa gegeld. 
 Hierdie oorsigstudie poog om ’n beeld te gee van die Portugese 
verowering van Goa van die Moslems, die opbloei en welvaart 
van die stad, maar ook die geleidelike agteruitgang, uiteindelike 
verval en ontruiming van die eens florerende hoofsetel van die 
Estado da Índia. 
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